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Two Types of Education in The Two Gentlemen of Verona

DANNO Emiko
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vz A7 A¥7 (William Shakespeare) @ [z wa—F o "#i-1:] (The Two Gentlemen
of Verona, 1594) &, €7~ 3I—) (Jorge de Montemayor) O¥#Ha~ v 2 [F4 7F -
IF+EF—%] (Diana Enamorada, 1543) 758 % o 72 O=RITH 5

Iz RRDb L, T2 —FDOZADHML. 77 L% 4 (Valentine) & 71—
T4 7 A (Proteus) IV S0PKT, T7L ¥4 ViV a7 (Julia) & DEEIC
ez 7a—74 7 AR, 37/ 88 (Duke) (AR B 72DITHRD. 51 & HiE S
TU—=T AT ALXBOBOTI T ) RBOFTBHETLI LI R 7200, HEED
Bwligimasci L7222 ) TANOEEE RV, RBORI VY 47 (Sivia) ([2—HZR
LCLEIe YIVT 14 TRLHIIBANT HIEHERMO Y 2 —1) 4 (Thurio) ZBRA L. 7
TLYIAVERBERIEH L THIEDLT L IHTH 72, BALBROEEZ [
WCEY ST, 7U0—T A TRZALBYNT 4 TEGLD & BT & BENEE2 KAICHE
L. BB 7L ¥ A %2IT/PHERLBIILTES ). —HT, Y2 TEA
ANEBV, BHOREDD/NMEICEEL LTI T 2ITRTWD, TU—T 4 T ADEL
ZHAID, FOF FE/NAF v v (Sebastian) L Z4Fe> TTU—FT 4 T AD/NEZLR YT E T,
AR TIE, Y7Ly A4 VRBo THRICASZZV T 4 THLUBICHIED., BarilioT
El7a—7 4 TAZH I N, YT TICEB SN T O =T 10 T AN, IR
OINTHLREZZEMEL ) & L2 2AIC, INHROBEFEICR > T2y 7Ly A4 U H8ih
b0 HYFLWEIN, MUAVEBELTHFLEFE ) 7u—T 4 TRIZ, Y7L yy g
. BRGKBEOIEL LT [V T4 TICHT 2 H0OMMNZ#ESL | LEET 5. BFTHW
TWNEED Y 2 ) TR LU TARESH LN E R, Ja) T Ta—74 T RiEd
I —EECHIEN, BRLTRE LRI 7Ly P4 VOB 2RO, YVvT14 Tk
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TU—F 4 T ARBEERZZ YT 4 TiE, “0 heaven!” (V, iv, 59) V' LA 72D % ik
WCRBREFZ2DT, T7 Ly A VB TH=T A TALY VT A TNOHERE#D L 5o
T2 BB LG olz0h, 7Ly ¥4 VI3BLIDIREZELTLION. v
) EERIPHEEIN LD URTH D, Thidhia o~ 2@ ) OFCKREZHE L2 0O
THhorb, EAZNOFTEERTH 2 ZmO Z Ofii & B HIZHWiEo Tidwi 2w
EVIamhiL v, P 2zuery A0 LTh, ROBIT LI VT 4 THANDE )
Ty YVTA TERERETDIEEENZY 20 7HEBALC, HHEBUTRDSSRMNIED
HElAHY “O good sir, my master charged me to deliver a ring to Madam Silvia; which (ou
of my neglect) was never done.” (V, iv, 86-8) Tdh b, HIHNTE—F 14 7 AIZPE L -E W
D%, 7O—T 4 T ARG LELNZdDODIY VT 4 TIZERET, - TnwhsI

5. HOORMEZWN T E 2 480 %2, LY & 2 72J8UZ “Here 'tis: this is it.” (V,
iv, 90) LHEZILT, Y2 TETE—T 4 T AH L TRBHYRTEHICHTn 2, 4
—H Tk, 7U0—T 4 TAPSOFREHFLIOZITID 2 &3 55> T, “Since maids,
in modesty, say ‘no’ to that / Which they would have the profferer construe ‘ay’.” (I, ii, 55-
6) LLRLEDEPE TV DLEIRENTHL, Y7Ly F A b, INVT4 TRiED
EESTORBEEHI) B2, 3017H & DEFTIL, “Come, come; a hand from either;
/ Let me be blest to make this happy close:” (V, iv, 115-6) &, 70—F 4 7 A& T2V 7T
DFZMY ., B2EbLE THIBOMNA X D L9 IZHEES T b,

COEHICEEPORMEFETTOMIZ, BHAWOTHNEL T HEB%E &9 3L
TEDL7ZAIDe T3 HHEZADPWEZNTI T 21T 2 LT ho 23D B4 2 A

B THRY)EENERIN TV, Y7L ¥4 vid. “Home keeping youth have ever

homely wits.” (I 1, 2) &, KIZH > TOWTIRAEDIODP LW EEZSWV, 7U—F 4 T AD
B OPF S > — (Panthino) (&, 70—F 4 7T AZHZIIHY HEAZHEEE L9 12
LXPT v b—=+% (Antonio) IZH#EF T %,

[Pan.] Some to the wars, to try their fortune there; & % HZERK L ICEF~TE
Some, to discover islands far away;, & %#\ZEh 5 ORMD % BT <,
Some, to the studious universities. & 5H 3T 5 720IZKFEN,
For any, or for all these exercises, EMIZLTH, WRINLHETENDY LIFTH
He said that Proteus, your son, was meet, BF7H—7 4 7 AFZNIRES T AWEH,DS
And did request me to importune you % ZHLEBMTHEZBISEEVWEI I
To let him spend his time no more at home; #2725 BIBFRICBE VT2 L) EbhFEL T,
(I, iii, 8-14, Italics mine)
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WA CTFMZ72CThH KFICEY) ML TRADBZIRT 20 RETHRT 52, &
HSEMEBNETENONEILZEDOTVE, EIZT VP2 FbHATOHEEZL-
NYPEZRTBY, RDEHIICE ).

[Ant] I have consider'd well his loss of time, #%. ftHETHE HMA 2T 0L
And how he cannot be a perfect man, WH%RET21EH9) T
Not being tried and tutor'd in the world: HIZEEELRB I AN R EEZ T,
Experience is by industry achiev'd #EIH#EZHBATIZHEONL D
And perfected by the swift course of time. ZHUIFEFRVIEOFNIZ L o THEET %,
(I, iii, 19-23, Italics mine)

7 v h—==FF, EHH%E perfect” BMLIAL. TA I EHNHEELRLEZTWE, T
NAFNC BT A BE it L 1E, MM T 2EEAT, BRI ERNICHERN
TeRBBECDRD SNTz Ny Y= 3T BEOL I ANTFIFIE “There shall he
practice tilts and tournaments, / Hear sweet discourse, converse with noblemen, / And
be in eye of every exercise / Worthy his youth and nobleness of birth.” (I, iii, 30-3) &. =
TS NLE EAEGPCREIB, B LOwRM SN 2827 X5LE ).

L2 LEEORBIEERZTICEEE LRV, Y7Ly AL OB AEY—F (Speed)
. YT A TICFRERESE LN ETZOFRE REIRINME TEAME T,
“Why, she woos you by a figure.” (IL, i, 140) &, FNII TNV T 4 THE-72R ) T TTE
AEZIOHOWTVAE LB ZEHRZTVWD, Ta—F 4 7T ADEHWS — > X (Launce) (&,
“I am but a fool, look you, and yet I have the wit to think my master is a kind of a knave;”
(IIL, i, 261-2, Ttalics mine) &, I 7/ RAF T 7Ly IL YHRBIL T /T a—747
ADEFRE K AMEEZFF>T0bh, LRELITEFAMRICHFEVRE)IAE—-FLENL, 20T
— YA, TEARZEREIT T2 L) BB FRITHEZLTVL I 0L, 207207
U—F 4 TARLY 2) TANOBLERIF 2O T 7Ly 54 Y ORFWTHELALE—F
ThHo7z

THVo 72 ENL, XTI, [YVxu—Fo#t] 28125 FETOEMY 2L
HE L, HEEGZ GBS IAMV2LDOF L W) ZOo0HFHEELPLII, Y7L
YIAETU=T 4 T AOEEHEEDE R, V2 )T LYV TORERLYE
HoTwEowv, I, HREDBRIRKFEOT 7 LY I A4 Y ORFEADERE, HED
WL LTHNZ D E LTERLLE,
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ZECEN, BHOB LWL OERL72DICI T/ OBEICHLT 7Ly S A4 ik, B
BN SRS N WwWTa—F 4 7 AZHEL T, B AT “How ever, but a folly
bought with wit, / Or else a wit by folly vanquished.” (I, i, 34-5) 72& . ZRIZ X A EBATI13H
HOBLWIUNRTELDEEZ TN, 3T JICEVTEBRICO VT 4 7IC—HELLT
LTI, ZOEOHERIE, TNFEFTHRL TV AZTE =T 4 TAZELAITE T, YVT
4 T OFENREICHEL TWDH L, “Let me see; ay, give it me, it's mine. / Sweet ornament,
that decks a thing divinel / Ah, Silvia, Silvial” (II, i, 4-6) &. YV ¥ 4 72 LML, £
DELVTF2ULLTREBETVEAEDNDIZHEDTVE, YIVT 4 TIZBRHCLTWLIR
BA, Tu—F7 4 T ALFA L LWEEFTWLILE2HZL201E, AFVOAEY—-FT
%o

[Spe.] Marry, by these special marks: first, you have Mo ETH») 5. 370 —74 7 A
learned (like sir Proteus) to wreathe your arms like a  BiA7z\V ICE@HE ORI Z MA T
malcontent; to relish a love-song, like a robin-redbreast; 2~ FVJ® X IZEBOHE K- T,
to walk alone, like one that had the pestilence; ¥#EHEHD L HIZ—ATHEED,
to sigh, like a schoolboy that had lost his ABC; ABC ®&% %K< L7/MFAEDO L) ICHEED &,
to weep, like a young wench that had buried her grandam; #HE:Z#ZEL 2/MRATZ VI &,
to fast, like one that takes diet; BffFLE%E 2 FHAIZVIZANRT,
to watch, like one that fears robbing; EBZZENDL AATZVIZRIZIRS T,
to speak puling, like a beggar at Hallowmas. P OME VAT VICEN S IZVWEZHTATY,

(IL, i, 17-25)

BYIEDO L) ICHARMAZD, EHEZEDOLIICT—ATHRER 720, #HBFEEZLILE
INFHEOLH)ICEEEZ O R E, BHCT 2EENRAELLEE —D—DHFITHT )3
5. [228 X] (Much Ado About Nothing) ®X4 7 1 v 7 (Benedick) 37 @ —5 1 %
(Claudio) \2x LT, [BRICHT T F] (As You Like It) ®1+1) » K (Rosalind) A54 —
7 ¥ F (Orlando) R LTHEHT A L HI10, BOVBLAICT 7 LI V2P ShoTW
bho T L ¥ A OERIIMIE. “shine through you like the water in an urinal” (IT, i,
38) 2k, A LBMILTLEDVWTWT, EAHICLEEHRIWHESZELEE ).
TrVLYIA YRV T A TICEEZ LT, E ez kwoobHHZ e, AE-F
FHHEOL ) R VMY 2B LT, TEABOHEZEF ST LI L LTV,

[Val] I have loved her ever since I saw her, and still I see HZXZRTh5T - R L T2
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Her beautiful. ZHUHIZMELD T o LR LWAICRZ %,
[Spe.] If you love her, you cannot see her. HZEZBELTWwa456, R TwEHAR,
[Val] Why? &9 LT/
[Spe.] Because Love is blind. ZZEHEHTE 55,
(11, i, 63-7)

BREHZEDL, BZ2INEZOADPRR L2513, LWIMmiET, YV T4 T7%%
LWeED7225T7 7L ¥4 0, RMEHELOZENAZTWRVDREZLHD TN
bo FLT, Y7Ly oA roBfEDEITIX, “being in love, could not see to garter his
hose; and you, being in love, cannot see to put on your hose.” (II, i, 72-4, Ttalics mine) T
Hi, HTRHOZENTIAVEZLEL LR ELTTU—TATALDE, FAVEES
ENTVET 7Ly VORDPEETHL L. HHMTH 5Kz BNETTHITT 5,
COMBETCIEN, Y7Ly A YERLL M) v 728 FILE 5T AVOBED
EROAE—FER) DB EEZOHZEZEHG LTS,

[Val] Belike, boy, then you are in love, for last morning HHid &) X582 LTwo %, MEHOW
You could not see to wipe my shoes. Rz7%<{ 7o THROMEESENLZS9,

[Spe.] True, sir: I was in love with my bed. 1 thank you, you 3w, ~Nv NIz L L2, B
swinged me for my love, which makes me the bolder 25T R S HEED ST N7z2DT,
to chide you for yours. Fhdi4 & HIRZKNLDOTT L,

(1L, i, 75-9, Italics mine)

AE=FHT 7Ly Z A4 YORPIFICH LT, [IER] LHZTORLER) ZZV0RD5,
Ny FZALTEY LTz LT, AWTHo THRRICEADIERZ LT
BATIENIW B HEFID D B DIZE FIRL TV %o

I/ RBORINT AT, Yy Ly VICEREBREROYUEERHL TWb, 7
TLYEZAVRBINTATROBANCHELFEEC L) CHINAT, FEHFVTY IV
TATICETE, COXIREIDIED ) SAZLEESITENRWVWEFbN, “No,
madam; so it stead you, I will write / (Please you command) a thousand times as much. /
And yet—" (IL i, 106-7) &, BEICV.TE2EbWL L THHFEITIED, LFVI LA
EZHT, YVTATHRORPITDL ) REFELZRINL,

[Sil] A pretty period. Well, I guess the sequel;, H#ZziloTi, ORI EHRTTAEL L),
And yet I will not name it: and yet I care not. L2 L. #t&xSbawl, LiL, &) Thifibaiwn
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And yet take this again; and yet I thank you, L#»L. ZHdkELEd. L2l BilLeEvIdTA
Meaning henceforth to trouble you no more. 2% ) & BRI THENINT EE A
(11, i, 109-13, Italics mine)

VIV 4 T ORFMO2T0OHIZ, bEE 4HY “and yet” ZHAKR, YLy F AL VIZEG
DERZHESELIIELTVE, LEAL, YVT 4 THEFRKOLEHEZRICASTRLZD
LIDEZONGEVWT 7L UL 2, YV TRKkA ey R 2B LTWL,

[Sil] -+ they are for you. ZNiEH%7zObDTT,
I would have had them writ more movingly. & o &EEIICECTIEL D 572D TI D%
[Sil] And when it's writ, for my sake read it over, #7256, FADZ2DIEHABRELTF EW
And if it please you, so; if not, why, so. BXRIZHALZLEZNRTHW, ) THRIFIUEZATH LW
[Sil] Why, if it please you, take it for your labour; BXICH L7256, 0% HFHOBFIZITHS T
(IL i, 120-6)

YVTA TR [BR7DbDTY ] [HARLTLZISIV, BRUIATRLZR TV,
[BRIHLZL, BEMVOBIISEL TSR] & Tr Ly 4 YPRELLTHITY
TLYIAVIZETHIOD O ERIIRT DS, HRICIERZAD S EECH»HMETE
o LrLy AE=FEEALD SWFEIC VT 4 TORNZHBEL T2,

[Spe.] O jest unseen, inscrutable, invisible, ®®»FEEHMUZA S THD VTV TR W,
As a nose on a man’s face, or a weathercock on a steeple! HZ®4, ¥ LOBERHED X 72
My master sues to her; and she hath taught her suitor, HIFFIINELITKE L, WRIAEETH S
He being her pupil, to become her tutor. HIFMZHEL T, HHOHEMIIIL L) E LTS,
(11, i, 128-31, Italics mine)

MEAIEIRZ R, HEPORREDO LORREO X ) ZR\HELZLHELT, YVT 4 TN
RELCELY 7Ly F A &AL LT (her pupil) #ET S (taught) 2D TH5Z
LE, Ty LI VICEHZ T 5,

A= F& [BIEEH] THRMELHE LI2ERIE, YT 72— % LG
CHONE, 70—=FT 4 TAPBAOKEDO L) % F R ELICH UAD LR TWARITUL
HO & —#ICI T 2 ICkONEZEEZT 7L Y I A VDSREL TV A,

[Sil] Belike that now she hath enfranchis’d them % 943 k&iEEDHOHZMHKRL =TT
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Upon some other pawn for felty. MogEr»oMGE 51E# 212 T
[Val] Nay, sure, I think she holds them prisoners still. V“Wwx., FEHEOHZBEICLTWET &
[SiL] Nay, then he should be biind, and being blind ZM7sbHITEHR, HARZ 2wk s

How could he see his way to seek out you? &)X ThuiE2ETESRLIIZONL S,
[Val] Why, lady, Love hath twenty pair of eyes. WRZHRIZIZ208bDHEH B LV ET,
[Thu.] They say that Love hath not an eye at all. ZZiEZ—2bHPHZ0wEFbLTVET,
[Val] To see such lovers, Thurio, as yourself: Y =z—U4. »%70%9 ZBAE RS HidAW

Upon a homely object, Love can wink. 2F5RbDIZx LTk, BWEHEZ2RL D7,

(11, iv, 85-93, Italics mine)

YIVTATHRTHZANIEHLZDIL, T 7Ly AL VIZRVISRLENz00» L # % H
FH0, T Ly A LRI [ 20800E S S]] LEZDHIENTE, B
FIFC [RFER] ZEFVEL Y2 - F I LTIk, 2F500WHIIIAIHZMEA
EEVEANT LN TE

LALAERS, I 8BICT Y M—2FDRF 70 =74 T A%ZH > Tw5 0L H
25 L, “And though myself have been an idle truant, / Omitting the sweet benefit
of time / To clothe mine age with angel-like perfection, / Yet hath Sir Proteus (for that’
s his name) / Made use and fair advantage of his days: / His years but young, but Ais
experience old: / His head unmellow'd but his judgment ripe” (11, iv, 59-65, Italics mine)
BRI RMED L9 BB S 2 T NS0, BHARBRUIHGET, TYu—7 1 7 A 3%
EERIZE IS, BEBRICBOW TR L THH b RA L Twa L, BOBEHT o —7 1
TAZIIRL T2l B IERNOFEZHEV L TWE, T0—T7 4 7 A2 R#%
LHHTHDEDVREELRMLETHD EHET 5201, BEHELZRME L -EEROEDSHEICL
THHFRDME, BFEERDF G, 720 Y74 7O &% “heavenly saint” (I1, iv, 140) ,
“divine” (IL, iv, 142) , “if not divine, / Yet let her be a principality” (I, iv, 146-7) &. K. E
DI NE T2 EREFLAMEZ LS TBY, 70—T 4 TADEAT 22U 7% b, “She
shall be dignified with this high honour, / To bear my lady's train” (II, iv, 153-4) & Z&EH L
T, YVTATORFLVADOHEEFORLIZEZNE, ThB TV 2) TORETFIIREEE-
TTH—T 1 7 ADHZHA TV %,

COLIEHETOMEHEFIL. Y7Ly F A4 Ve TEERRIBNIENLDLD
D, HELVWHEOHEZMBAEIZHIZOVWT WAL -2, RBICKUEOORE T2 # 2
TIELWEIEE /2L &, “Flatter, and praise, commend, extol their graces; / Though ne’
er so black, say they have angels’ faces; / That man that hath a tongue, I say is no man, /

If with his tongue he cannot win a woman.” (IIL, i, 102-5) &, BEWZPEICH KD X 9 12
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ELVEPRTHEZOL 2 E2ED, TR Z2VWBIEIB TERVWERKREZE - T
Who HEAZZN- T, ABICHOLNLAF T2, SIS D (7] T 825,
[HipE ] % [RWIa—TPOTRELT] LtASLORIELOTFEEZOTIHEZT L L
X% %, CORMTOT 7Ly A4 VORI, MRLZABOGRHICETENS,

[Duke] Why, Phaéton, for thou art Merops’ son WL Y, ATTADRFENDH L
Wilt thou aspire to guide the heavenly car? BFLIIROWEWEZEHL T
And with thy daring folly burn the world? Z®O®ELBITTHAZELEEL0H ) D
Wilt thou reach stars, because they shine on thee? B EIZEADHNTWE2HE, 22FT
(111, i, 153-6, Ttalics mine) H->Tw<{2bh LDH

KO TS b BB EA ST, KBGO EZH L TR 2R ESE L)L L
BITZ, YNVTATEVIREFICANRLIE LAY 7L VI A Y OBIFITHTTREL
TWwdo REMTHARLEZOPL LTy flibhTBY), €7 RICEBEZRIT
JONTHNT b UYDBELSHY ZEN/LIIC. T7 Ly d 4 VIEARIERGSE %
EHTLNT, INVTATOVDLEENLEDLZ LI 5,

<2>70-74F7ADBA

JIH—FTOTUe—T 4T RIE Y7L >¥¥%A 2T “Love is your master, for he
masters you; / And he that is so yoked by a fool / Methinks should not be chronicled for
wise” (I, 1, 3941) &, ZIZNONBEOBAITICHIEMEINZDIEBEWA LI L TERWVEHR
HENTWz, iz d, “Even so by Love the young and tender wit / Is turn'd to folly,
blasting in the bud, / Losing his verdure, even in the prime, / And all the fair effects of
future hopes.” (I, i, 47-50, Italics mine) &, ZB% 95 & HE L KO RERA B F N THEIEIZ
%Y. NEOFEOFHIZ, LT, AMTRMAOREE LT, BE LTHRox
DD L I ENTELL LDEE, EHEINTVD,

COMFIHLEEICOWTIZ, ¥—F ¥ & (Henry Peacham) @ [52BEZ 5 i+ ]
(Compleat Gentleman, 1634) 12 H A L 72 & W) TIZBWT, “As the spring is the
onely fitting seede time for graine, setting and planting in Garden and Orchard: so youth,
the Aprill of mans life is the most natural and convenient season to scatter the Seeds of
knowledge upon the ground of the mind” © & EAN TS, FMEED L L1, R#H
G BEATHEICHEZHEL LR TH S LI AAEDHEWEHIZ, DLIZHFROTE %
B LDPRFETHLIENDND, TU—TATAL —HEOHFERDL LS, 35/
AT TRIBR T A REZE W) T EIFFE L KM L TV 5,
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[Pro.] He after honour hunts, I after love; #HiZ%E%2RKD, EIIEEZRD S
He leaves his friends, to dignify them more; %IZHGO—EOXEED L7z, —ELilh
I leave myself, my friends, and all, for love: fEiZZED7-o, b —KEdETEETS
Thou, Julia, thou hast metamorphos'd me; V2V 7. HiEEEEITCLE o707
Made me neglect my studies, lose my time, fEIMREEZRY . WKL REL
War with good counsel, set the world at nought;, REUSzEE AT, HHZEHL
Made wit with musing weak, heart sick with thought. #EWTHEZISE, LERAEZ SES
(L i, 639, Italics mine)

TU—T7 4 TRAFBDIOII—ROZERLMFLIETHERHL, HISEZIDOXHICHIE
FCLDRT2) TORNZLET b liRE DT, L7Z2RMZRE L TERWIZES
L, EEER ML ST VIREICH B,

KPT v b—=FF BFPT 20 —FH Il EF>TWAHZ L ZLE L. “T have considerd
well his loss of time, / And how he cannot be a perfect man,” (I, iii, 19-20, Italics mine) &
TEMROBIIL T NDILEFH> TR, TU—FT4 TR, Y2)T7H560
FMAERATVDEIAERONDE, T Ly I oD ITI/EY ZLIEEDOLC
LWl bo TO—T AT AL ZOHEBICHD 2 bDOXBAZADOEIHNT2 LT, #hils
OREXZ LTHEEEZEOTINZS LS 721E» D 20T, MBEIIESS T H 2128 X,
Kb EFTE Do TO RV EFHLNTH L, 7H—T 4 7 AL, B OLHERE 1T
BEWHAT, S0k ICEEL,

[Pro] I fear'd to show my father Julia's letter, #3275 5O F#z LB A 2 DA M- 72
Lest he should take exceptions to my love, XBPWHDOEREEZMES 2 LB o72h 672
And with the vantage of mine own excuse ¥ % &EOFViREMFIZLE T
Hath he excepted most against my love. XBUIEOBBK IR LML) 2 ANTE X,
O, how this spring of love resembleth ®®». ZORIIFFH TV = HH
The uncertain glory of an April day, Zb)RT V4 HDZIPTHE07:
Which now shows all the beauty of the sun, 4KBEOELEZAETH LB &
And by and by a cloud takes all away. 7=HFbH—RHOEPLETEHFVESTLE ),
(1, iii, 80-7, Italics mine)

VAT EDOEERBENEDLYRT VWA ADZRIIEZ 22 LT, 7a—F 4 7 AIEDE
ONEEEZFRZTVWDLY, ZRERFMBIZY2) TR VT4 TALERTIEICRDLT
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O—74 7 AAZOBY AL PUSELEEII L > T,

MEDBATE T 5720123 /i< &, 7H—T 4 TAFZNETOBREHCOI 5,
KHEED COTERICEHLTCLE ) Y7LV F A UNOREPED, YNV T 4 7 % Eh
BN LG /2 2 L - 722 &, “How shall I dote on her with more advice, / That thus
without advice begin to love her? / 'Tis but her picture 1 have yet beheld, / And that
hath dazzled my reason’s light; / But when I look on her perfections, / There is no reason
but I shall be blind.” (I, iv, 203-8, Italics mine) & ¥ IV 4 7D —WD % (picture) L2*H
WCLTOWARWDIZHEMEEZ ) 1T EWNT-DIC, FND5EELARIK (perfections) Z# HDH D
L7226, BTG 7ZA9) LEET S, LT, KIEXWE»ABEZELESEL 02 HM
AET2LE, Tou—FTRELLTWZFCLEI T 2ICETHLL L EBINTL %,

[Pro.] To leave my Julia, shall I be forsworn; V2V 7ZETHE, BwEHsIEIl%h5
To love fair Silvia, shall I be forsworn; FLWI V74 7EFHE Buaeihsrl Lilhb
To wrong my friend, I shall be much forsworn. K%xEDIE, bo b RELBVEHEL I LIZ%D
And ev'n that power which gave me first my oath ZHICEMDOENZ V. TERLIIH
Provokes me to this threefold perjury. & Z® 3 EDOZE VR R IZEY ZTTWw5

Julia I lose, and Valentine I lose; &> 20U 725k, 7Ly ¥4 v &8I TLilnd
If I keep them, I needs must lose myself, “AzZFTIE, HHSHGEZEDRTLER L6450
If I lose them, thus find I by their loss: “A%x%k95 &, 2obHIT7 L4 Db )i
For Valentine, myself; for Julia, Silvia. #H& %, Y20 70bIZI VT 1 7T ERTE2
1 to myself am dearer than a friend, Wx—AOKEY HTHEDI BRI

(I1, vi, 1-5, 19-23, Italics mine)

TU—F4 TR, YaVTEEC, IVTATEEL, Yoy ¥ A v EREYLEEN
WiIZebEFEID, TNEETHCERFLZRLZLZURNHE LT HDOT, h
% “shall I be forsworn” & 3 VKT & T, HORLLSDRENFHE 5722 & 2%h
Dbo TITEHEEZWLD, KEEMBHTIERL, HARIOBELZSVRL TV
WCHBERV, YVTATICT 7Ly 4Ry a—FDE)CIE4HALRET LD
TlE <. 7ua—7 4 7 XlZ, “I cannot now prove constant to myself, / Without some
treachery us'd to Valentine.” (II, vi, 31-2, Italics mine) , “But Valentine being gone, I'll
quickly cross, / By some sly trick, blunt Thurio's dull proceeding.” (II, vi, 40-1, Italics
mine) LHOHT LI, BUDRTL0FEMoToADTANVEREL L Trb IV
TATEERLLY) EHRD, Yo u—FTCEAHVE L THAZEAISBI L T2
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F72H, 397 TR, Ty Ly 8 AT TIERLS, Y2a— U b RBLE L CHS DR
HE ) ICHED ZHMEETH NN T WS, AR2L, BT 7Ly v EhY a—
VA RETD LT A hERHIs NS L. SO TEMEIRES T, HOP I VT 4
TIZEDT S LI FEL T <,

[Duke] Ay, but she'll think that it is spoke in hate. 7225 U LA FEbELHFELELE ]S 7259
[Pro.] Ay, if his enemy deliver it. &V, HOMWAPSELZNEZEIHDFEL £ 9o

Therefore it must with circumstance be spoken T3 2 LELDBEDORNIEE RS N

By one whom she esteemeth as his friend. Zh&Z{{ZxTbdobhRAEE) LA,
[Duke] Then you must undertake to slander him. ZNZ5BIIHEEZITLLTHHHI T LIZL LI,
[Pro.] And that, my lord, I shall be loath to do: BT, AL &IZL72<HY THA.

"Tis an ill office for a gentleman, #M1Zl>T, WHETLHEH > TDIIH

Especially against his very friend. B LTRbLBEILWITEEA,

(IIL, ii, 34-41, Italics mine)

[Pro.] You have prevail'd, my lord: if I can do it MWE®@EY Iz LET. BT, BAEE R
By aught that I can speak in his dispraise, LT, Zh»ELET 5% 561
She shall not long continue love to him. H&Z3M%Z) R ETLILEEVWTLEI,
(111, ii, 46-8, Italics mine)

TU—=T 4T A ARG LI LR TEOLRICH LT, FICBEEKGHET % S 13
HIZTERVEW) FORSEHIARMIS, AFOMEIHNTTE, Y7L v 4 OE
WIEZRE AL H 25 &2 5,

TrLYIA PR HEAGFICBT2HFEELZIT Tz tEn, Ju—7
ATART =V REERERO LDV, 7=V AFAE = FERXFET L HHE
, Ta—7 4 7 A%, “How now, you whoreson peasant, / Where have you been these
two days loitering?” (IV, iv, 43-4) , “Go, get thee hence, and find my dog again, / Or ne'er
return again into my sight” (IV,iv,58-9) &5 — Y ZADOAREZ L LY, ZHEZ RS LW
Do T B REEIEE, FALHFVORFEBIILEALRVDTH S,

PR T —T 4 TAOEFTEZIES WD DIT, ME— I 1 725 “Thou subtle,
perjur'd, false, disloyal man” (IV, ii, 92) &, O 4 OFH R ) O% kT 5, 7o—7 4
T ADIRRVREEZ LT A2 EE2BFEHEL, “by and by intend to chide myself, / Even for
this time I spend in talking to thee.” (IV, ii, 100-1) &, f&& &9 B S 2 B4 2, DL D
WIZHEOD BRI VT4 TIZH LT, =T 4 TANEO THELXOHEE R L VLR
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PZHE, VT4 T OREIFHINLZZADADSNTEBY, o770 —=F 4 7 AR
E‘J% b:xb‘élf"cl/\éo

[SiL] I am very loath to be your idol sir; B ZOBBRIIHRL20EEV v TR E
But, since your falsehood shall become you well #%%5¥FL. B&EZERT 2 01E
To worship shadows, and adore false shapes, ) ZDbOOBHIZ L WA
Send to me in the morning, and I'll send it. ¥z LI LA Sw, BEEEL RLIFET,
(IV, ii, 125-8, Italics mine)

Tua—74 7 AE AORMY LT LPBEBETELRVWEREZABTHLDT, HLLW
IR TR LWL DEZEDLOPWAED & OB N EADTNDE, Ty vy
4 T7ET 7L YAV EBOT, RUYFATOHENASLEEILDL T =T 4 T AHE
MgE A2 T > T,

[Sil] Read over Julia’s heart, thy first best love, BEXOUWEMT, T2V 7TOLEFEAY 23
For whose dear sake thou didst then read thy faith ZOKRFELZADZZDIZHLEZRVTFHD
Into a thousand oaths; and all those oaths HWx V. TTEELMS, BEFELTEALLOBE VR

Descended into perjury to love me. #0IZHI& FiFz0is,

Thou counterfeit to thy true friend! B2 EBEOKEZEHLZ=D T,
(V, iv, 45-53)

YNTA T RBEYFOTO—T AT ARER, T LI VOBATH-HTIZER
RKOLDOEDHESDT, WEDBATH 72720 7TOLEHAND L HITRT, LaL,
HETHEZAHTa—F 147 A “Tll woo you like a soldier, at arm’s end, / And love
you 'gainst the nature of love: force vo.” (V, iv, 57-8) &. #iLiRii% K XIET T, #IT
BYEHIBBELEEZT L0, BINTI VT4 TE2B0ICLE)ET L, Tu—T47
ZRFFEGHEL. IT/OEEIIB>THhL L)L 7)., WEEn/-Hoh
Th, TORMRZELSEDLL LDV,

<3>2a21UT7DHE
T rIU—FTTU—T A TARZEINEZY2a)TIE, 7U0—T4T7A%B->TI T/
<o WMRVPHEEZZTHDIE, HAOFIREFSZ A OVHHEZM>TWELV—t v ¥
(Lucetta) 225 TH b, YaYTIWKESTELWTHE—T 4 T AIEITTOHEDY X
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BORWBALPWEELF LT, BRLTHEL R ZVEREINTVD L, V=t v ¥ T,
“Better forbear, till Proteus make return.” (II, vii, 14) & & >V HFOREZFHFO L I I
Y. Y2 TIETae—5 4 7 ADI L% “divine perfection as sir Proteus” (II, vii, 13) ,
“my soul's food” (II, vii, 15) & BIAE L L TLIZEWHINT WA, V—t v iETV2) 70D
BORDPEEZLHITERE LRSI, KOBWEIZ L) &5 5,

[Jul] And there I'll rest, as after much turmoil ZZTRIERS D, ¥E L OWEE 7%
A blessed soul doth in Elysium. #fi N7 KOERETLES <& H 1,
[Luc.] But in what habit will you go along? T &) WIHRETIKEZ SNLDTT D,
[Jul] Gentle Lucetta, fit me with such weeds #LWI—t v &, FFHOWVNEIIBE S &9 k%
As many beseem some well-reputed page. FICH2TTE &9 7w,
[Luc.] Why, then your ladyship must cut your hair. ZhZ5Z0FBdYLLRFNIILY FHAR
[Luc] You must needs have them with a cod-piece, madam. B4&% O 24%E0H h £ 3 & Bk
[Jul] Out, out, Lucetta, that will be ill-favour'd. #&. #ik. V—tv ¥, TALA- LB HVDHD
[Luc.] I fear me he will scarce be pleas’d withal. HAEATEZ TFE2DLEETT,
[Luc.] All these are servants to deceitful men. NS IEEHBILELAE T L EOHBETYT X,
(11, vii, 37-8, 42-4, 534, 67, 72)

W=ty &id, Va)THRAGERORILFIIEZ TR > TWb L, ROBHIZLE
GBENGZZZ 2 R85 L9510 IREREE, ARV ZMHREL Tw L, BELZMT
LMY 2) TIZHADEENPD, TH—T 4 T RIHSLE SITHGREE S TES
HELRWE )T, BEFNALE) ITHBOLEICZ > TERORE ) PBEDLRLTY
o W=ty ¥ DEBEMZEOBNTT, Ya)TRTE=FT A4 TAZYIVT L TAD
BiwEzEHINLL, CALELWHWVETLZLAPZOMITMAVE DL 2255 3,
“Alas, poor Proteus, thou hast entertain'd / A fox, to be the shepherd of thy lambs. -+ 1
am my master’s true confirmed love, / But cannot be true servant to my master, / Unless
I prove false traitor to myself” (IV, iv, 90-105, Italics mine) &. FOFIZEDLNIZIMD X
I TE=T 4 T AWML 720 OFAENIIE R 52w L 2WF L. TEARK
DEEDE, HFOFGRISE2 L) T 256055 LERRL T A,
TaNTHRINVT4TEMELT, TH—T 4 TADFVOUFTHREEZEL, YV 7«
T OMEHEEZITND EZOKFD, V) TIIERNIC T =T 4 TADBPLHEOMTH 5
EVI)EEZ IV NVTATICGRDEHDICFELTVDE LI, Va)TEELWVAL S
7o RN A &, “She hath been fairer, madam, than she is: / When she did think my

master lov'd her well, / She, in my judgment, was as fair as you.” (IV, iv, 147-9) &, 2%
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LHOELSITHBEEZ525L VI VAT 20ME Y 2FH LT, ELEISHILLE
FIZ7Ta—7 4 TAOERITHIIH DL LREICHD, VT4 TERLELSHWELVA
Roltl HOPOLMTMATYA, V2 ) TOBFOESEZHRINIRDL, DEIbETY 2
TORLAZETCZRETHERICTLZIEDNDLMD, BWOEEBDbIrDLESV, TOEE
EFY DX MEDOT I AREDOECEHS>TT I T FADOILRLELHHTHY, Vv
T4 TOREZTI 72DDFTHEEZHD ITDT W5,

[Jul] Madam, 'twas Ariadne, passioning 7V 7 FAZXT, 77 ADVEOLENEZHD
For Theseus perjury, and unjust flight; HECETFE 70T, FHib R ELOTT,
Which I so lively acted with my tears, RFRZHL THEOMHZE L F LA
That my poor mistress, moved therewithal, "THEZHEZIZLEH» ST
Wept bitterly; and would I might be dead, HWEN72OTH, BAIHLAOELAZIEL Lniwn
If I in thought felt not her very sorrow. &9 D%b, AL ELTT,
(IV, iv, 165-70, Ttalics mine)

FETADEYINIE, TO—F A4 TANYV2) T ERECLIEERVESE, ZEER
TW2y a7y 5 el COBLDFHEEZMNTVDLIIY VT4 TOMIZE Y 2
VT OELADPKL SN L) IEITF TV 5,

Va) THNMERIC R 5724 TH, YVT4 TEERERVEIAFLLD S Z LI,
YV A T OGRS HSOBEE KT A2 HHICHL I ENTE S,

[Jul] Here is her picture: let me see; I think ZHUIL o HIGE, WTh L,
If T had such a tire, this face of mine ZAGS2HID ZD1F7:5, DO ZOHD
Were full as lovely as is this of hers; WZKEFRUL bWz L E S b
And yet the painter flatter’d her a little, ZHICHRIKELIIH o T2 T o T EH bR
Unless I flatter with myself too much. FPVWRIZAE o TWRVwDOZR b,

(IV, iv, 182-6, Italics mine)

HIRWIZDH 5 & 9 REM ) 2T IUE. SR3AEORTEES LE AL TwawiFh e
by HOOBHIZ I VT A TERLELDBVELVWEES>T, fLTTE—T 4 TADBERD
BHETIYNT A4 TERALZOTE RV L 2R 5,

ZLTY 2 TREBRICBVWT, 7T AT AL 2= ) PRHEHL TV EEHRT,
HLFEMRT A2 LI BT A VI 2 ANDEILOLHICHEE 5TV,
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[Thu.] But well, when I discourse of love and peace? #3% &FHIOFEEZ T2 L S RTEHAK S,
[Jul] [Aside] But better, indeed, when you hold your peace. %Bgid, BoTwilidd - LIF&,
[Thu.] What says she to my valour? HEOBEZRIIOWTHELIIMEFT>TWED
[Pro.] O sir, she makes no doubt of that. ®&. ZHIIOWTIXEE) FHid v,
[Jul] [Aside] She needs not, when she knows it cowardice. W72 EH > T2 HEE) LHER L
[Thu.] what says she to my birth? #oEFhIZOWTIEE ) B0,
[Pro.] That you are well derived. iRz MFH7Z L,
[Jul] [Aside] True: from a gentleman, to a fool. %9 &. ML LBPANLRN S MR,

(V, ii, 17-24, Italics mine)

TH—=F 4 T AE DEPEEHE L TELZTVWDLY2—=YF DT, YVTALTDY 2
— VAT EAREEZ, BEHCTHALEVELTWSA, Y2 TIRERNZSRD I,
Ya— ) FREHISBoTWLIONR—FRZEN, Ya—- ) FREREISHRAN BN
LB RHA RV, BEFSVIVWHETH L, 2 LT YEAPLZTEANTES
E9CRD, BFLOTEAROST VDTN ) bIFTlERWwY 2 ) 725 #fifz#z T
RHEFEDFEDOHIZA > T <,

<FEO>FHDFT

EBHREALOFE,., V7 Ly ¥ A ik “How use doth breed a habit in a man! / This
shadowy desert, unfrequented woods, / I better brook than flourishing peopled towns:” (V,
iv, 1-3) &, HCTIEOFHEL LTOREDS LICHE L TWw 5, BRLSOEIX. KIZT vy
1 T7OBEICWHERB VDR L, FAF Y= VOHFEIZLFRIELVEBENTWZN, &
Tld “Here can I sit alone, unseen of any, / And to the nightingale’s complaining notes /
Tune my distresses, and record my woes.” (V, iv, 4-6) &, 4 F 7=V oOHXIZEbE
TELAEFLAZRI LD TELIIIRoTWD, TR I T/ BRENTY
T H—FIZAA ) BPOHRT, WKICEDbR L E 2B LD TH L, ©

[1 Outlaw] And partly seeing you are beautified —2i&. HAZZHFCVELEZMZ TV H9 5
With goodly shape, and by your own report »ALNEH L IATIFFHFEDHTEDLL
A linguist, and a man of such perfection W75 AH72VEHEILELZSD%E
As we do in our quality much want — SEEEIA R 7297205

(IV, i, 55-8, Ttalics mine)

Tr LY IA VIRELEPERTH T, EamZ it T2 0ICLELHAOHETH), 20



BEITRBELR B L o Tz, 35/ OFETIE, EBERML % HiF L CTIERLE IR
HLASHEICHELTH, TSN ARICEDLTLE o225 HTIE INRZIBMEL T
THERELWIRABEEEZMA Z2WRIEE LTELTIENTE L,

YNTATHRTU=T A T RACEDNE ) I ko2 &, Y7 LY F A YiE “Ruffin! Let
go that rude uncivil touch, / Thou friend of an ill fashion.” (V, iv, 60-1) & M-A TBEHIFIZA
D, 78—F 1 7 A% “ 'Mongst all foes that a friend should be the worst!” (V, iv, 72) &
L%, 70— 4 7 Ak, RIEIZ “My shame and guilt confounds me. / Forgive me,
Valentine” (V, iv, 734) L IEOERLIE L TIHFLEH ) o

[Val] Then I paid; ZNThiudEiztbns
And once again I do receive thee honest. WUBZFIEHT L2 kE LTZIFANRL D
Who by repentance is not satisfied, BEL7-EZHFIRVEIZ REODOTD
Is nor of heaven, nor earth; for these are pleas’d HEDLDOTL 2w, KEHAFFL
By penitence th’Eternal’'s wrath’s appeas’d. &KEOHOKY SYIRICL ) 272D LN DM 5
And that my love may appear plain and free, W®OEDPMLY % ERZE VD) L ZRTD
All that was mine in Silvia I give thee. Y)V7 4 71T 2MEOMER % 3 XTHEIZH#S,
(V, iv, 77-83, Italics mine)

WAL DT =T A TAET 7 LI A4 VD7 L, T, YT 4 TITHT 5 H50
WRZ 70 =74 7T ACHEL I LIZOWT, ZOEKREZEZNE, MEHFEOFLES 2
LHEVIHRIREL TS TWADTIE WDy ST/ RENT7 L4 2 RT, “Tdo
applaud thy spirit,” (V, iv, 138) &, Y2 — U FICHRTHTELLES LTV I & %25
filil, MEMET L LE2HFT,

[Duke] Know then, I here forget all former griefs, <Z7T. RILBEEORIA T TEN
Cancel all grudge, repeal thee home again IB&ETTRIZEL. BEHEIIFORL
Plead a new state in thy unrivalld merit, EOWEAWEFZE2E 2 THLWIBIIICOT LD
To which I thus subscribe: Sir Valentine, TO#EHE2ZHLT, ¥—- - TrLvyf v
Thou art a gentleman, and well deriv'd, &iE#MLTH 2. HEHLIEHDOH DT
Take thou thy Silvia, for thou hast deserv’d her. Y V¥« 7xZFHN, BIBIZHAE DLV,
(V, iv, 140-5, Italics mine)

WEOBIBIZKIZTHE L, T7 Ly ¥4 Y EFBHMICOFT, W52 5L 0w it
VP Ly URTO—F 4 T AR LS EHEU LT b, BAOEYD 25N,
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D EERTRERKELTEZIFAN, YV 4 TAOHERZIEZD L v, EREIZZES
LB CHHRDOERE L LTOMDDBFEE 7200 Litk\v,

AT ELOEEEIEE. 77 Ly F A BB OILIRA S 0BRSS % BT, &
BOILTHZIMEHEICOTTOL ) X)L I L THhlA SN D,

—HTa) Tk RALABIC, 7T A T ACOSEMY #EZ R EEL T D
WOXNAF % BT 2) T ThHDHIEIIAMPEL)I L LTS, YT 1 TITIY &
ZITMEEZH) L LT, BEMEZERSELOLFALRLYFT, BRI T —F147 2
Y2 TOiEE Ko EETw 5,

[Pro.] But how cam’st thou by this ring? At my depart &9 LTZofzHioTW207:,
I gave this unto Julia. V0L &Y 2 TR 772,
[Jul] And Julia herself did give it me, Y2V 7HE M HEEZRIISNIZDOTT
And Julia herself hath brought it hither. Y2V 7HE»ZOFHEZ Z ZIZH->TELDTT,
(V, iv, 95-8, Italics mine)

I HFRZAFOER OEFHF L LT, BELTCWLLXUELG 52 AT O, RuENIFE
J720, KHEOHERODENMRAZTLESAD, ERLTVWALOPERENS Z LN
Zv, LHL, 22TV aY 72 “Julia herself” &40 E$ 2 LT, BRNICHGY 2
V7 THEILERBLTVWDLIENDbND, ¥4 37 BB RZITEZ % RIS,
T2y Tk T a =74 T A REE S,

[Jul] Behold her that gave aim to all thy oaths, »%7DBEVOTRTOHTHY), ZDEVE
And entertain’d 'em deeply in her heart. WORKTHFATELLEITHAR IV,

It is the lesser blot modesty finds, HBAMWLEREZZDIZHNE, KHPEEER LD
Women to change their shapes, than men their minds. RO R THELIIEZ T A

(V, iv, 100-8, Ttalics mine)

BEL TV HGOEEZEHE X (behold) EEHEF L. BAWWEEZ L DIHARNE, A8
BrBEZDHDOFNE LRV LETREVESVY > T, ZOFEVIHEIT, 7u—
7 4 7 A&, “Than men their minds? 'Tis true: O heaven, were man / But constant, he
were perfect.” (V, iv, 109-10) &, LED Y S Z LT NTHITEEL DI, L5 ) O
TU—7 4 T AN R KETIE R —#HE (man) 29 2 & T, 2OREZ BN
ERICHLTT T D L IAPAREELRRNEL BV 5, Nk, “What is in Silvia's face
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but I may spy / More fresh in Julia's, with a constant eye?” (V, iv, 1134) & 7a—5 1 7
ANEEZADTE IR, YVTATOFREIEIh o720 hE, Ya) 7TOHAELD
DZIEL VIRV, LWIENTWAEEEHRERLREHEIIL 2R > Tw L,
TU=TATAPT2)TRERIEIZ, Va)TOREE V) REDEEOHRRTDH
272,

CHLT—REREEZLRHMOBERS, TNZNORETHEZ 2T TE2HRT
HHEEZNZ, HirEoTBY)RHEIHITLE2DTH S,
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